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(CepTudukat NnepeBoaYMKa MHOCTPAHHbBIX SA3bIKOB)

B cooTBeTCTBMM C BNacTbio, HaNoXeHHOW Ha [MnaBHoOro cyabto BepxoBHoro cyaa Pog
Annenga B cootBeTcpTBUM ¢ nap. 8—15-2 O6uwero 3akoHogatenscTea Pog AnneHga
(B0306HOBNEH B 1997) HacTOALMM NpUKasaHo crnepytoLlee:

B cooTBeTCTBUM C yCTaHOBMEHMEM U cepTUdmKaumen nepesogymkos B nap. 8—19-5
O6uwero 3akoHogatenscTBa Poag AnneHaa (Bo3obHoBNEH B 1997), cepTudMUMPOBAHHbIN
LUTAaTOM NepeBOaYMKOM SBMASETCS cneunanucT, Nony4MBLLMIA NPOXogHOW 6ann Ha cnegyowmx
cTaHaapTU3NpoBaHHbIX 3k3ameHax: the National Association of Judiciary Interpreters and
Translators (NAJIT) exam (Spanish only); the Federal Court Interpreter Certification exam
(Spanish only); the National Center for State Courts Consortium for State Court Interpreters’ full
exam (Cantonese, French, Haitian Creole. Hmong, llocano, Korean, Laotian, Mandarin,
Portuguese, Russian, Somali, Spanish, Vietnamese). A3bikn, npubasneHHble K
BblLLENPUBEAEHHOMY CMUCKY No3gHee, 6yayT BKNOYEHbI B rOCYAapCTBEHHYIO
cepTudukaumo. Bce Tpu ak3ameHa NpoBepsOT 3HAHNSA aHITMNCKOrO U MHOCTPAHHOIO A3blKa,
topUaNYECKUX NpoLeayp U TEPMUHONOIMK, N yCTaHABNMBAOT 3KBMBANEHT TpeboBaHMAM
KOMMNETEHTHOCTM ANs cepTudunkaTa nepeBogvmka NHOCTPaHHbIX A3bIKOB.

HasHaueHue kBannhunumMpoBaHHOro NepeBoavmMka BMeCTo cepTunumpoBaHHOro
nepeBoAYMKa SOSMKHO NPOXOAUTL B COOTBETCTBUM C nap. 8—19-3 OOwiero 3akoHogaTenbLCTBa
Pog Annenga (Bo3o6HoBNEH B 1997).

MpuHAT K ncnonHeHnto 5 maa 2009 roaa.

BWO BepxosHbi cyaba MopuH MakkeHa Monbgdepr



